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1 – Uvod  
 
Nacionalna komemoracija genocida u Srebrenici održava se svake godine 11. jula u 
Hagu od 1997. godine u organizaciji Komisije za obilježavanje Nacionalne 
komemoracije genocida u Srebrenici (NHSG), koja djeluje u okviru Udruženja 
preživjelih genocida u Srebrenici iz jula 1995. godine. Tog dana odaje se počast za 
više od osam hiljada žrtava genocida u Srebrenici. 
 
Žrtve genocida ubijene su 1995. godine od strane radikalno-nacionalističkih srpskih i 
bosanskih srpskih snaga, nakon što je enklava pala pred očima Ujedinjenih nacija. 
Mnogi od njih još uvijek nisu pronađeni. Srebrenica i njena okolina i danas su 
ispresijecane masovnim grobnicama iz kojih se posmrtni ostaci i dalje ekshumiraju, 
identifikuju, a zatim ukopavaju u Memorijalnom centru Potočari kod Srebrenice. 
 
Ovogodišnji program nosi temu: Žene Srebrenice. Trideset i jednu godinu nakon 
genocida, Srebrenica nije zaboravljena historijska tragedija. Uloga majki Srebrenice 
od neprocjenjivog je značaja za očuvanje aktivne kulture sjećanja. Uprkos 
neizmjernoj boli i gubitku, majke Srebrenice su od genocida do danas ostale primjer 
dostojanstva, istrajnosti i inspiracije za sve nas. Svojom borbom nadahnule su i 
mnoge druge „majke“ ljude koji čuvaju sjećanje na Srebrenicu i štite uspomenu na 
žrtve genocida i drugih zločina protiv čovječnosti počinjenih na tom području. 
 
Organizovanjem Nacionalne komemoracije genocida u Srebrenici, Komisija se 
zalaže za aktivnu kulturu sjećanja na isprepletenu historiju Bosne i Hercegovine i 
Nizozemske. Važno je da prošlost nikada ne bude zaboravljena, jer mir, demokratija i 
ljudska prava nisu nešto što se podrazumijeva. Nacionalna komemoracija genocida u 
Srebrenici stoga predstavlja most između bosanskohercegovačke i nizozemske 
zajednice, kroz koji se zajednički njeguju solidarnost, povezanost i kultura sjećanja. 
  



2 – Marš mira 
 

Uoči Nacionalne komemoracije genocida u Srebrenici, svake godine 11. jula 
organizuje se Marš mira za Srebrenicu. Tokom ove memorijalne šetnje učesnici 
prelaze simboličnu rutu dugu 11 kilometara u znak sjećanja na žrtve genocida 
počinjenog 11. jula 1995. godine. Marš mira se u Nizozemskoj prvi put održao 2013. 
godine. Svi su srdačno pozvani da učestvuju. 
 
Ruta marša 
Polazna lokacija Marša mira je u Wassenaaru (Sportpark de Roggewoning, Buurtweg 
122). Odatle učesnici prolaze pored zatvora u Scheveningenu, bivšeg 
Međunarodnog krivičnog suda za bivšu Jugoslaviju (ICTY) i Palače mira, a završna 
destinacija je Lange Voorhout u Hagu. 
 
Raspored 

Vrijeme Događaj 
09:00 Okupljanje u Wassenaaru 

10:00 Polazak Marša mira 

11:30 Dolazak u Kazneno-popravnu ustanovu Haaglanden (zatvor u 
Scheveningenu) 

13:00 Dolazak kod ICTY-a (bivšeg Međunarodnog krivičnog suda za bivšu 
Jugoslaviju) 

13:45 Dolazak kod Palače mira 

14:15 Dolazak Marša mira na Lange Voorhout u Hagu 

14:30 Početak Nacionalne komemoracije genocida u Srebrenici 
 
Povratak do polazne lokacije 
Nakon završetka Nacionalne komemoracije genocida u Srebrenici, sa Glavne 
željezničke stanice u Hagu (Den Haag CS) možete se autobusom broj 43 ili 44 vratiti 
do parkinga (Buurtweg 122) u Wassenaaru. Putanju možete isplanirati putem linka 
koji se nalazi na dnu ove stranice. Na karti možete tačno vidjeti kako od autobuske 
stanice doći pješice do parkinga. 
 
Više informacija 
Za više informacija o Maršu mira možete se obratiti putem e-maila: 
vredesmars@srebrenica-herdenking.nl. 
 
 
  



3 – Program 
 

14:30 ??Otvaranje komemoracije 
Leila Prnjavorac, moderatorica Nacionalne komemoracije genocida u 
Srebrenici 

 
Himna 
Državna himna Bosne i Hercegovine 

 
14:40 ??Uvodno braćanje 

Adnan Delić, predsjednik Organizacionog odbora Nacionalne komemoracije 
genocida u Srebrenici 

 
14:45 ??Obraćanje 

Alda Alagić, voditeljica studija na Akademiji za arhitekturu i urbanizam u 
Tilburgu 

 
14:55 Obraćanje 

Zekira Ahmić, pjesnikinja 
 
15:05 ??Obraćanje 

Ines Kostić, zastupnica u Predstavničkom domu Parlamenta Nizozemske 
ispred Partije za životinje 

 
Pjesma 
Srebrenica Inferno 
 

15:20 ??Obraćanje 
Aldin Šahbazović, glavni imam Islamske zajednice Bošnjaka u Nizozemskoj 

 
15:30 ??Obraćanje 

Jan van Zanen, gradonačelnik Haga 
 
15:35 ??Obraćanje 

Almir Šahović, ambasador Bosne i Hercegovine u Nizozemskoj 
 
15:40 ??Čitanje imena žrtava koje će biti ukopane 
 

Pjesma 
Ne plači suzama 

 
15:50 ??Dvije minute šutnje 

Uvodi Ruud Peper 
 

Muzička izvedba 
Last Post 

 
15:55 ??Dova 

Aldin Šahbazović 
 
16:05 ??Zahvalna riječ i zatvaranje komemoracije 

Leila Prnjavorac 



4 – Otvaranje komemoracije 
 

Dobar dan, poštovane dame i gospodo, i dobro došli na Nacionalnu komemoraciju 
genocida u Srebrenici ovdje na Lange Voorhoutu u Hagu. 
 
Danas je 11. juli 2026. godine. Prije trideset i jedne godine, 1995. godine, u 
zaštićenoj zoni Srebrenice, koju su Ujedinjene nacije proglasile sigurnom zonom, 
počinjen je genocid. U danima koji su uslijedili, najmanje 8.372 Bošnjaka – očeva, 
majki, sinova, kćeri, braće, sestara, članova porodica i prijatelja – masovno je ubijeno 
i pogubljeno od strane vojnika i paravojnih formacija bosanskih Srba i Srbije. Pored 
genocida, počinjeni su i masovni zločini seksualnog nasilja i silovanja, kao i prisilne 
deportacije. 
 
Moje ime je Leila Prnjavorac i danas ću voditi program komemoracije. Zbog radova 
na zgradi Donjeg doma Parlamenta Nizozemske, ovogodišnja komemoracija održava 
se na Lange Voorhoutu. Komemoraciju možete pratiti i putem prijenosa uživo na 
www.srebrenica-herdenking.nl, kao i putem društvenih mreža Organizacionog 
odbora. Zahvaljujući prijenosu uživo, s nama su danas povezane hiljade ljudi iz 
cijelog svijeta. 
 
Danas će u Potočarima biti klanjana dženaza i obavljen ukop deset identificiranih 
žrtava genocida u Srebrenici. Do sada je u Memorijalnom centru Potočari ukopano 
6.772 žrtava genocida. Trideset i jednu godinu nakon genocida, više od 1.500 žrtava 
još uvijek se vodi kao nestalo. Danas odajemo počast svim porodicama žrtava: 
onima koji su pronašli i dostojanstveno ukopali svoje najmilije, ali i onima koji ih još 
uvijek očajnički traže. 
 
Program koji je pripremio Organizacioni odbor nosi temu „Žene Srebrenice“. Danas, 
pored žrtava i njihovih porodica, odajemo priznanje snazi, istrajnosti i otpornosti žena 
u bosanskohercegovačkoj zajednici. 
 
Srdačno vas sve pozdravljamo i zahvaljujemo vam što ste danas s nama na 
Nacionalnoj komemoraciji genocida u Srebrenici. Želimo vam dostojanstvenu 
komemoraciju, ispunjenu snagom i utjehom koje pronalazimo u zajedništvu koje 
danas dijelimo – ovdje na Lange Voorhoutu, putem interneta i na svim drugim 
mjestima širom svijeta gdje se obilježava sjećanje na genocid u Srebrenici. 
 
Na kraju, želimo vas obavijestiti da na štandu u stražnjem dijelu prostora možete 
kupiti Cvijet Srebrenice. Kupovinom Cvijeta Srebrenice pružate podršku organizaciji 
Nacionalne komemoracije genocida u Srebrenici. Podržati nas možete i putem 
dugmeta za donacije na našoj web stranici: www.srebrenica-herdenking.nl. 
 

 

 
  

http://www.srebrenica-herdenking.nl/
http://www.srebrenica-herdenking.nl/


5 – Državna himna Bosne i Hercegovine 
 

Državna himna Bosne i Hercegovine, pod nazivom Intermeco, nema službeni tekst. 
  



6 – Uvodno obraćanje organizacionog odbora za 
komemoraciju 
 

Od 1997. godine u Hagu se organizuje Nacionalna komemoracija za žrtve genocida 
počinjenog u Srebrenici. To je nacionalni trenutak u kojem odajemo počast žrtvama 
ovog genocida. Danas se širom svijeta obilježava sjećanje na žrtve i iskazuje 
podrška njihovim porodicama. 
 
U danima jula 1995. godine dogodila se agresija nad civilnim stanovništvom koje je 
bilo nemoćno i beznadežno tražilo zaštitu Ujedinjenih nacija. Uz pomoć srbijanske 
vlade, ekstremni srpski nacionalisti napali su zaštićenu zonu Srebrenicu. Danima su 
muškarci, žene, djeca i stariji ljudi bili zastrašivani, ponižavani, mučeni, silovani i 
ubijani. U svega nekoliko dana broj žrtava narastao je na najmanje 8.372 nevine 
žrtve. 
 
Tokom tih mračnih dana 1995. godine bio je prisutan nizozemski bataljon, koji je 
djelovao pod zastavom Ujedinjenih nacija. Pred očima međunarodne zajednice 
srpske snage počinile su stravičan genocid nad nevinim ljudima. Dutchbat, koji je 
imao mandat da ih zaštiti, zajedno s međunarodnom zajednicom nije uspio zaustaviti 
srpsku agresiju pod vodstvom Ratka Mladića. U Nizozemskoj se mediji uglavnom 
okreću priči o plavim šljemovima, dok žrtve genocida ostaju u pozadini. 
 
Nemar međunarodne zajednice, kao posljedica kolektivnog osjećaja krivice, 
godinama je išao naruku počiniteljima genocida i njegovim negatorima, zbog čega su 
tenzije na Balkanu između različitih naroda dodatno porasle. Srebrenica je nakon 
1995. godine postala predmet političkih manipulacija desno orijentisane politike 
entiteta Republika Srpska i Srbije. Srebrenica se nalazi pod upravom ekstremista, a 
prijetnja ukidanja njenog općinskog statusa snažno je prisutna. Posljedica toga je da 
se otuđenje unutar bosanskog stanovništva iz dana u dan povećava. Pored toga, 
traume se prenose s generacije na generaciju. Danas su već odrasle generacije koje 
nose bol i patnju svojih roditelja i djedova i nana. To su generacije koje danas 
uspješno čine dio nizozemskog društva i koje su se razvile u uzore nizozemske 
integracijske politike. Time nizozemska država ima moralnu odgovornost da podrži 
bosansku zajednicu u Nizozemskoj, da prizna genocid u Srebrenici i da se proaktivno 
zauzme za njegovo priznanje, kao i za borbu protiv prosrpskog nacionalizma u Bosni 
i Hercegovini. 
 
Danas stojimo u Hagu, gradu demokratije i međunarodnog prava. Ovdje se nalazi i 
Tribunal za bivšu Jugoslaviju. Godine 2017. Tribunal je zatvorio svoja vrata; 
optužena je 161 osoba, a osuđeno ih je 90. Tim presudama međunarodno pravo je 
utvrdilo da u Bosni i Hercegovini nije bio građanski rat, nego srpska agresija. 
Nezavisno pravosuđe, kao ključni preduslov zdrave demokratije, uspjelo je pobijediti. 
Naša je dužnost da nastavimo održavati Nacionalnu komemoraciju, kako žrtve 
genocida počinjenog u Srebrenici nikada ne bi bile zaboravljene. U bliskoj budućnosti 
to želimo činiti kod obećanog nacionalnog spomenika. Ovim putem tražimo podršku 
Grada Haga i nizozemske vlade kako bi nas dodatno podržali u brzoj realizaciji ovog 
spomenika. 
 



Posljedice genocida u Srebrenici svi smo osjetili i doživjeli. Uprkos svoj tragediji, 
naša tuga ne može se porediti s boli jedne majke. Ta bol se riječima ne može opisati. 
Majke koje su preko noći izgubile svoje muževe, djecu i članove porodica. Uprkos 
svoj boli i tuzi, majke Srebrenice su od genocida do danas primjer i inspiracija svima 
nama. Mržnju su zamijenile pravdom, a tugu milosrđem. Na taj način majke 
Srebrenice iznjedrile su i druge „majke“, kao čuvarice Srebrenice i sjećanja na sve 
zločine koji su se tamo dogodili. U svijetu u kojem se femicid u određenim krugovima 
sve više normalizira, mi ovdje među nama vidimo snagu majki Srebrenice. Vidimo 
mlade žene koje Cvijet Srebrenice nose blizu srca i time pokazuju da Srebrenica ne 
pripada samo njenim stanovnicima, nego predstavlja jedan od temelja bosanske 
zajednice. 
 
Danas će u Memorijalnom centru u Potočarima biti ukopano 10 nevinih žrtava 
genocida. Najmlađa žrtva imala je 20 godina, a najstarija 56 godina. Danas se 
sjećamo njih, svih drugih žrtava, njihovih voljenih i najbližih. Borimo se zajedno i 
bdijmo nad time da se nikada i nigdje više u svijetu ne počini genocid. 
 
Hvala vam. 
 

 

 

 

 
 
 
  



7 – Obraćanje Alde Alagić  
 

Ekselencije, poštovani gradonačelniče, poštovane porodice žrtava i preživjeli, dame i 
gospodo, 
 
Dobar dan. Esselamu alejkum. 
 
Danas, 11. jula, sjećamo se Srebrenice. 8.372 nevina života. Imena. Lica. Glasovi 
koji više ne govore. Snovi kojima nije bilo dopušteno da odrastu. Sjećamo se ljudi koji 
su namjerno, sistematski i planski izbrisani, jer su najprije proglašeni problemom, a 
zatim je njihovo nestajanje provedeno kao rješenje. 
 
Ovaj govor pišem u rano nedjeljno jutro. Za stolom uz kahvu. 31. maj. U mojoj ulici to 
nije poseban datum. Sutra počinje meteorološko ljeto. U Nizozemskoj će biti toplije. 
Ali meni ovaj datum izaziva jezu. 
 
31. maj je Dan bijelih traka. Dana 31. maja 1992. godine preko Radija Prijedor 
emitirana je poruka: 
 
„Građani srpske nacionalnosti, pridružite se svojoj vojsci i policiji u potrazi za 
ekstremistima. Ostali građani, muslimanske i hrvatske nacionalnosti, moraju istaći 
bijele zastave na svojim kućama i stanovima i nositi bijele trake oko ruke. U 
suprotnom će snositi teške posljedice.“ 
 
Tako je užas postao služben. Putem radija, jednostavno pušten u eter. Tog dana 
genocid je dobio glas. Isključenje je postalo naredba: bijela zastava na kući. Bijela 
traka oko ruke. Signal: sada si označen da nestaneš. 
 
Ja dolazim iz Sanskog Mosta. I na balkonu naše kuće, na najzelenijoj obali rijeke 
Sane, moje snage i mog utočišta, od toga dana vijorio se bijeli čaršaf. Isto zlo koje će 
kasnije kulminirati u Srebrenici pokazalo se već u rano proljeće 1992. godine. U 
glasinama. U mitovima. U pogledima koji su se mijenjali. U istini koja je bila 
izopačena. Kasnije na ulicama, u kućama i na tijelima. Zlo je osjetilo miris krvi. A gdje 
zlo osjeti krv, tamo ti oduzima prostor. 
 
Za mene je prostor bio bezbrižan dječiji svijet. Ispunjen igrom, muzikom i kupanjem. 
Otvoren i srdačan prostor u kojem je za stolom naše kuće uvijek bilo mjesta za još 
nekoga. A taj prostor nam je iznenada oduzet. 
 
Možda mislite: kako strašno, kako si morala biti uplašena, jadno dijete. Ali ja nisam 
bila uplašena. Jer dijete koje poznaje ljubav i radost vjeruje da je ljubav prirodni 
poredak svijeta. Dijete koje poznaje sigurnost vjeruje da je sigurnost nešto što se 
podrazumijeva. Dijete koje odrasta među brižnim i srdačnim ljudima ne može 
zamisliti da takva snaga može nestati. 
 
I to je tačno. Nije nestala. Oduzeta nam je. 
Zlo se najprije pokazalo na našim brdima. Ciklame i visibabe koje su tamo stajale, 
ponosne i krhke, čekajući naše dječije ruke da ih uberemo i odnesemo kući u 



mirisnim, šarenim buketima, bile su pogažene. Razmazane po blatu. Kao da neko 
nije želio samo uništiti cvijeće, nego i osakatiti samo značenje ranog proljeća. 
 
Na mjestima gdje smo se igrali odjednom su stajali tenkovi i artiljerija. Maskirani ljudi 
s puškama. Opijeni alkoholom, ohološću, strahom i mitom o vlastitoj ispravnosti. 
 
Nisam ništa razumjela. 
 
Ponekad ljudi kažu da se rat može čuti, da je nasilje poput čudovišta koje riče. Kod 
nas su ulice utihnule. Kuće su opustjele. Ljudi su nestajali. Zlo je oduzelo dječije 
glasove, pune stolove, smijeh i muziku. 
 
Iza jednog prozora iz mog djetinjstva uvijek je sjedila jedna starija žena. Mahala nam 
je dok smo se igrali vani. Ponekad je znala gdje su naši prijatelji i pokazivala nam 
put. Nekad se čak igrala s nama skrivača i kroz smijeh odavala gdje se neko od nas 
sakrio. 
 
Sve dok i njen prozor nije bio zabijen daskama. 
 
Zbog jedne druge izdaje. Izdaje koja više nije bila igra i u kojoj su se pravila 
neprestano mijenjala. 
 
Snježnobijele zavjese više nisu lepršale prema vani. Vrt je bio pust. I opet ta tišina. 
Tišina koja je željela vrisnuti, ali nije imala ni daha ni prostora za to. 
 
Tek mnogo kasnije sam shvatila šta sam tada vidjela. Jer kada kuća niz ulicu ostane 
prazna, kada jedna ulica izgubi svoje glasove, tada je već kasno. Prekasno. Zlo je 
već zgrabilo sav naš zrak. Već je bilo zauzeto sakaćenjem značenja naših dragih 
mjesta. Sjećanja su brisana kako bi se napravilo mjesto za genocid. 
 
Genocid ne počinje glasnim nasiljem, nego trajnom, praznom tišinom. 
 
Genocid u Srebrenici uči nas jednoj neugodnoj istini. On nikada ne nastaje izvan 
društva. Nije održiv bez mirnog i organiziranog društva koje može preuzeti i 
zloupotrijebiti. On parazitira na onome što je jedno društvo izgradilo. 
 
Sve strukture koje su garantovale naše mirno djetinjstvo bile su zloupotrijebljene i 
dobile su novo značenje. Škole su postale mjesta mučenja i sabirni centri. Hoteli su 
postali centri seksualnog zlostavljanja. Putevi povezivanja – nekada građeni pod 
motom „bratstvo i jedinstvo“, za bolju budućnost i za posjećivanje voljenih – postali su 
putevi smrti. 
 
Dame i gospodo, ponekad me pitaju: šta za tebe znači sjećanje i komemoracija? 
To znači vratiti smisao mjestima na kojima je smisao uništen. To znači vratiti ljude 
tamo odakle su izbrisani. To znači prekinuti nametnutu tišinu i ponovo dati glas 
hiljadama koje bismo tako rado još jednom čuli. 
 
Lahkoća s kojom se genocid može geografski širiti preko granica zahtijeva i 
geografsko širenje kulture sjećanja. Jer jedina istinska vakcina protiv zla isključivanja, 



dehumanizacije i genocida jeste jačanje mirnih i otpornih struktura: institucija, 
infrastrukture i društava. 
 
Komemoracija znači dati prostor istini, tuzi, priznanju i otpornosti. Komemorirati znači 
sjećati se, pričati, svjedočiti o onome što je učinjeno i o onome što njegove posljedice 
i danas čine. 
 
Zato sjećanje na Srebrenicu pripada svima, jer se lekcija Srebrenice tiče svih nas. 
 
Zbog toga je i mjesto sjećanja u Hagu od suštinske važnosti. Ne samo kao 
prepoznavanje i priznanje za žrtve i njihove porodice, nego i kao javna odgovornost, 
kao glas upućen budućim generacijama, tamo i ovdje. 
 
Mjesto osmišljeno i izgrađeno da čuva uspomenu na historiju koja se nikada nije 
smjela dogoditi pomaže nam da tu historiju ne potisnemo u neku drugu zemlju, neko 
drugo vrijeme ili neki drugi narod. 
 
To je i naša historija. 
 
Historija ljudskosti. 
 
Jer mi nismo samo potomci svojih predaka; mi smo već i preci generacija koje dolaze 
poslije nas. Ono čemu danas damo prostor, ono za šta danas stvorimo mjesto, oni će 
naslijediti. 
 
Ako želimo da odrastaju u društvu koje je snažnije od mržnje, snažnije od 
isključivanja, snažnije od tišine koja slijedi nakon nepravde, onda moramo već sada 
stvarati mjesta na kojima će sjećanje biti vidljivo, dostojanstveno i trajno prisutno. 
 
Mjesto sjećanja na Srebrenicu u Hagu nije spomenik samo prošlosti. 
 
To je obećanje budućnosti. 
 
Svoj govor želim završiti kratkom, ali snažnom pjesmom Enesa Kiševića. Jer njegove 
riječi daju prostor glasu koji moramo nastaviti nositi i prenositi. 
 
MRŽNJ 
Oni su toliko množili mržnju; 
da se ne okuži, bježaše zrak. 
Sjedeći u društvu 
suglasnih suglasnika MRŽNJ, 
prvi put oćutjeh kako je 
u tom neartikuliranom skupu 
teško, ali viteško biti 
nezavisni samoglasnik A. 
I otkud taj sram na mojem licu? 
Što ne mogu mrziti? 
Ne znam ni sam. 
Ili što se sasvim prirodno 
u tom puku 



ponašam kao nepostojeće A. 
 
Hvala vam. 
 
Čuvajte se. 
 
Dank u wel. 
 

 
  



8 – Obraćanje Zekire Ahmić  
 

Elegija 
 
Srebrenica… 
 
Ona je nijema dova Ruha i Nuha, 
posljednji uzdah majki 
što i danas dozivaju sinove 
kroz gluho bosansko gorje. 
 
Ona je crna rana pod nebom Bosne, 
mezaristan dječačkih snova, 
i tišina teža od svakoga krika. 
 
Taj juli 
krvavim mastilom smrti 
ispisa najsramniju stranicu ljudskoga roda. 
 
Drina je te noći 
obukla crnu košulju 
i pokopala dječačke snove 
u bezdan svoje dubine. 
 
A svijet… 
 
Svijet je stajao 
poput hladnog kamena. 
 
Nijem. 
Gluh. 
Slijep. 
 
U koloni ka slobodnoj teritoriji 
nestajale su hiljade ljudi, 
golobradi dječaci 
i muškarci bez otpora išli su u nepovrat. 
 
Od tada Srebrenica nije grad. 
 
Ona je opomena. 
Suza u oku čovjeka. 
I vječni sram svijeta 
 
koji je gledao, 
a nije htio da vidi. 
 
Nije htio ni da čuje. 
 



Vapaj Nihada Nine Čatića 
novinara i pjesnika, 
posljednjeg glasa istine 
iz opkoljene Srebrenice, 
prolam’o se kroz tamu. 
 
Dozivao je čovječanstvo 
da progleda, 
da čuje, 
da vidi… 
 
da vidi 
najveću svjetsku 
klaonicu i grobnicu. 
 
Njegove riječi prekriše 
crne vrane smrti, 
a vapaji ostadoše 
da lutaju svijetom 
kao ranjene ptice. 
 
U Petrići, 
uz tihi huk Bijele Rijeke, 
proljeće je mirisalo na lale i zumbule. 
 
Majka Hajra 
spremala je amanet za sina. 
 
U seharu je slagala ruho, 
prelazila rukom preko 
vezenih peškira, 
milovala almasli granu 
za Nininu nevjestu. 
 
Sanjala je svatove. 
I unučad u avliji. 
 
U duši joj je treperila pjesma: 
 
„Trepetljika trepetala… 
majka sina oženila…“ 
 
A onda… 
 
Stigoše crne vreće. 
 
Umjesto pjesme — muk. 
 
Umjesto kičenih svatova — brojevi na kostima. 
 



Majka Hajra je otvarala crne vreće 
i osluškivala 
hoće li između kostiju 
progovoriti njegova poezija. 
 
A majka Nura 
u grudima i danas nosi 
posljednji poljubac svoga Azmira. 
 
Golobradog dječaka. 
 
Prvačića sa crvenom pionirskom maramom oko vrata. 
 
Dječaka koji je sanjao 
da će postati najbolji fudbaler i golman, 
i čuvati majku kad ostari 
 
Ali nije dočekao život. 
 
Sjećala se Nura 
onog potmulog jula u Potočarima. 
 
Narod u strahu. 
Djeca u zbjegu. 
Nebo nijemo. 
 
U ruke mu je stavila 
komad kukuruze 
da joj dijete ne bude gladno. 
 
A Azmir se 
iz duge kolone smrti 
vratio nekoliko koraka 
samo da poljubi majku. 
 
I tada je znala. 
 
Majčino srce uvijek zna. 
 
To je bio posljednji put. 
 
Još pamti pod prstima 
meku kosu svoga dječaka. 
 
Stajao je okrenut leđima 
pred dželatima. 
 
Mlad. 
Nevin. 
 



Sa očima punim života 
koji nije stigao živjeti. 
 
A oko njega 
stotine drugih dječaka 
 
čekali su smrt 
kao da čekaju da pređu Sirat-ćupriju. 
 
I Drina je huknula. 
 
Ali njen huk 
u ponor im odnese živote. 
 
Na potočarskom mezarju 
majke se povijaju 
kao svilorune travke 
pod vjetrom julske tuge. 
 
Tespihi podrhtavaju 
u ispucalim rukama. 
 
Mirisi ljiljana lebde među nišanima. 
U džennetskim baščama među melecima. 
 
Samo muk. 
I sjećanje. 
 
Dječaci. 
 
Nisu stigli ostarjeti. 
Nisu postali očevi. 
Nisu dočekali svoju djecu. 
 
Postali su brojevi. 
 
A majke… 
 
Majke i danas otvaraju vrata noću. 
 
Osluškuju korake. 
Bude se iz sna. 
 
Jer majčino srce 
ne priznaje mezar. 
 
Ono vjeruje 
da će se njeno dijete 
jednom vratiti kući. 
 



Jer rat nije junaštvo. 
Rat je prazna bešika. 
Nezapjevana svadbena pjesma. 
Majka nad mezarom sina. 
Rat je najcrnje lice čovječanstva. 
 
Zato neka Srebrenica 
ne bude samo riječ u kamenu. 
 
Neka bude zavjet svijetu. 
 
Da nijedna majka više nikada 
ne traži dijete 
po šumama, jamama, 
među crnim vrećama 
i drinskim dubinama. 
 
I da šutnja svijeta 
nikada više 
ne bude jača od ljudskoga glasa. 
 
Jer šutnja svijeta 
ponekad je glasnija 
od svakoga rafala. 
 
Srebrenice, huda Srebrenice! 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



9 – Obraćanje Ines Kostić 
 
Postoje sjećanja koja uvijek putuju s tobom. 
Imao sam deset godina kada su moji roditelji odlučili da moramo napustiti Bosnu i 
Hercegovinu i naš grad Mostar. Ne zato što su željeli napustiti svoj dom, nego zato 
što njihova zemlja više nije bila dom. 
Bila je to 1995. godina. 
Godina u kojoj je u Srebrenici ubijeno 8.372 bošnjačkih muškaraca i dječaka. 
Najveći genocid počinjen na evropskom tlu nakon Drugog svjetskog rata. 
Nizozemska nosi dio te historije i odgovornosti. Zato je važno da se upravo ovdje 
danas okupimo zajedno. 
Poštovani prisutni, 
Nisam lično doživio genocid u Srebrenici. 
Ali sam u drugom dijelu zemlje vidio kako je sve počelo. 
A nije počelo mecima. 
Počelo je riječima. 
Čak sam i kao malo dijete primijetio da se jezik u Bosni mijenja. 
Na televiziji. Na radiju. 
Ljude su uvjeravali da su jedni drugima neprijatelji. 
Iako su godinama prije toga bili komšije. 
Kolege. Prijatelji. Porodica. 
Polako je nečije ime postalo važnije od nečijeg srca. 
Riječi su postale nepovjerenje. 
Nepovjerenje je postalo mržnja. 
A mržnja je postala genocid. 
Žrtve tog genocida u Srebrenici imale su imena. 
Edin. 
Huso. 
Ibro. 
Fahro. 
Osman. 
Meho. 
Nedžad. 
Osam hiljada tri stotine sedamdeset dvije osobe. 
Ubijene zbog svog imena. 
Genocid ne počinje kada padnu prvi pucnji. 
Genocid počinje onda kada ljudi prestanu jedni druge gledati kao ljude. 
Ali moje djetinjstvo govori i jednu drugu priču. 
Odrastao sam u Mostaru, u multietničkoj porodici. 
Moja majka je Bošnjakinja. 
Moj otac je napola Srbin, a napola Hrvat. 
Ali mene nikada nisu učili da ljude posmatram kroz etničku pripadnost. 
Uvijek se radilo o našim prijateljima. 
Našim komšijama. 
Našoj porodici. 
Mojim nanama i djedovima. 
Moja baka, bosanska Hrvatica, tokom rata koristila je svoje hrvatsko prezime kako bi 
zaštitila moje bošnjačke roditelje. 



Moj djed, bosanski Srbin, tokom rata potrošio je svu svoju životnu ušteđevinu ne 
samo da pomogne vlastitoj porodici nego i ljudima koje je jedva poznavao. 
Moja porodica nije dozvolila da bude podijeljena. 
Nisu dozvolili da ih okrenu protiv njihovih komšija. 
Za njih je postojalo samo jedno pitanje: 
Kakav si čovjek? 
To je najvažnije naslijeđe koje su mi ostavili. 
Snažan moralni kompas. 
Jedno sjećanje nosim sa sobom svakoga dana. 
Jedan vojnik je upao u kuću mog djeda i nane dok sam bio kod njih. 
Vikao je. 
Nazivao ih je "balijama", pogrdnim nazivom za Bošnjake. 
Udario je mog djeda kundakom puške. 
Ali moja nana mu je ponudila kahvu. 
Jer je odbila da se odrekne svoje ljudskosti. 
Ponekad hrabrost znači jednostavno odbiti da postaneš ono što huškači žele od 
tebe. 
Moj otac, iako napola Srbin i napola Hrvat, borio se u Armiji Republike Bosne i 
Hercegovine. 
Jer je vidio ko bombarduje njegovu djecu. 
Više puta je bio ranjen. 
Ali možda je njegova najdublja rana bila to što je gledao kako njegova domovina 
nestaje. 
Moji roditelji nisu pobjegli od granata. 
Pobjegli su od društva u kojem je ime postalo važnije od toga kakav si čovjek. 
Ostavili su iza sebe sve što im je bilo najdraže kako bismo mi mogli odrastati bez 
mržnje. 
Danas i sam imam kćerku. 
Iskru. 
Ima dvije godine. 
A moja supruga nosi naše drugo dijete. 
Nedavno sam s Iskrom šetao svojim rodnim Mostarom. 
Zaustavila se pored trotoara koji je još uvijek nosio ožiljke rata. 
Rupe su bile ispunjene šarenim mozaikom. 
Dok se moja kćerka tamo igrala, pomislio sam: 
Možda upravo to za mene znači sjećanje i nada. 
Ne pokušavati izbrisati ožiljke rata i genocida. 
Nego se pobrinuti da ih koristimo kao podsjetnik na našu odgovornost. 
Da ne dopustimo da mržnja ponovo raste. 
Da uvijek imamo hrabrosti govoriti protiv nepravde i huškanja. 
Da svojoj djeci ostavimo nešto na čemu mogu graditi budućnost. 
Da, kamen po kamen, obnovimo ljudskost. 
Jer i danas gledamo kako se ljudi dehumaniziraju. 
Kako Evropa usvaja zakone koji omogućavaju deportaciju i zatvaranje djece 
izbjeglica. 
Kako riječi postaju sve grublje. 
Ja znam gdje to može završiti. 
Zato odbijam šutjeti. 
Moj otac je bio primoran da se bori oružjem. 
Moja borba vodi se riječima. 



U Parlamentu Nizozemske i izvan njega. 
 
Hvala vam. 
  



10 – Pjesma: “Srebrenica Inferno” 
 

Majko, majko, još te sanjam  
 
Sestro, brate, još vas sanjam svake noći 
 
Nema vas, nema vas, nema vas  
 
Tražim vas, tražim vas, tražim vas  
 
Gdje god krenem vidim vas  
 
Majko, oče, što vas nema  
 
Bosno moja, ti si moja mati  
 
Bosno moja, majkom ću te zvati  
 
Bosno majko,Srebrenice sestro  
 
Neću biti sam 
  



11 – Obraćanje Aldina Šahbazovića 
 

Poštovane majke Srebrenice, uvaženi preživjeli genocida u Srebrenici, cijenjene 
ekselencije, poštovani gradonačelniče Den Haaga, dragi prijatelji, braćo i sestre, 

Esselamu alejkum i dobar dan. 

Danas se navršava trideset i jedna godina od Genocida u Srebrenici — najvećeg 
zločina počinjenog na evropskom tlu nakon Drugog svjetskog rata. 

Srebrenica je rana u srcu čovječanstva, ali i simbol snage i istrajnosti. Simbol 
dostojanstva majki koje više od trideset godina ne odustaju od istine. Simbol 
preživjelih koji su, uprkos svemu, ostali svjedoci čovječnosti. 

Danas, trideset i jednu godinu kasnije, moramo jasno reći: o Srebrenici se govori, ali 
njene lekcije još uvijek nisu u dovoljnoj mjeri naučene niti dosljedno primijenjene. 

To postaje posebno jasno u svijetu koji i danas svjedoči ratovima, razaranjima i 
stradanju civila, gdje se pravo na život i osnovna ljudska prava često posmatraju kroz 
prizmu političkih interesa i moći. To nas mora zabrinuti. Jer ako iz Srebrenice nismo 
naučili univerzalnu lekciju, onda nismo naučili ništa iz historije. 

Generalna skupština Ujedinjenih nacija usvojila je Rezoluciju kojom je 11. juli 
proglašen Međunarodnim danom sjećanja na Genocid u Srebrenici. Time je istina o 
Srebrenici dobila svoje trajno mjesto u međunarodnom pamćenju. 

To nije politička pobjeda. To nije trijumf jednog naroda nad drugim. To je priznanje 
činjenica, pravosnažno utvrđene istine i dostojanstva žrtava. To je i obaveza da se 
zločin ne zaboravi, ne negira i ne relativizira. 

Ali sjećanje ne smije ostati samo u rezolucijama niti biti ograničeno na jedan dan u 
godini. Ako je međunarodna zajednica prihvatila da se Srebrenica mora pamtiti, onda 
to sjećanje mora biti vidljivo i u prostorima gdje se donose odluke i čuva 
međunarodno pravo. 

Zato danas ponovo ističemo potrebu da Den Haag, kao grad međunarodne pravde i 
institucija koje su se bavile pravnom kvalifikacijom ovog zločina, dobije trajno 
memorijalno obilježje žrtvama Genocida u Srebrenici. 

Postojeće privremeno obilježje na mjestu nekadašnjeg Tribunala za bivšu Jugoslaviju 
jeste važan korak, ali nije dovoljno da nosi težinu i razmjere onoga što se dogodilo. 

Zato neka sjećanje ne ostane samo riječ. 
Neka postane obaveza. 
Neka postane djelo. 
Zbog nas, ali, iznad svega, zbog naše djece i generacija koje dolaze. 

Hvala vam na pažnji. 

 

  



12 – Obraćanje Jana van Zanenа 
 

Preživjeli i njihove porodice, 
ministrice Yeşilgöz, 
ekselencije, 
poštovani prisutni, 
 
Historija nikada ne završava. 
To vidimo danas ovdje. 
 
Uvijek postoje niti, vidljive i nevidljive, koje povezuju sadašnjost, prošlost i budućnost. 
Zajedno one tvore tkanje našega svijeta. 
Daju smisao onome što je bilo, što jeste i što će biti. 
 
Genocid u Srebrenici bezbrojnim je nitima povezan s našom sadašnjošću. 
I trideset i jednu godinu kasnije. 
I u svim godinama koje dolaze. 
 
Svi vi ovdje to dobro znate. 
Neposredno nakon pada Srebrenice, 11. jula 1995. godine, više od osam hiljada 
nevinih ljudi – uglavnom dječaka i muškaraca – progonili su, zarobili i ubili pripadnici 
Vojske Republike Srpske. 
Desetine hiljada žena i djece iz Bosne i Hercegovine bile su izložene zlostavljanju, 
silovanju i deportaciji. 
 
Ovaj genocid ostavio je duboke ožiljke. 
U životima onih koji su ga neposredno doživjeli. 
I u životima generacija koje su došle poslije. 
 
Uzmimo za primjer Hannu. 
Danas je otprilike onoliko stara koliko je njena majka Alma imala godina kada je 
zajedno s Hanninom bakom u Srebrenici natjerana da uđe u autobus. 
 
Alma je imala četrnaest godina. 
Grozničavo je među onima koji su ostali tražila lice svog oca, Rize Mustafića. 
Smrtno uplašena da će ga tada vidjeti posljednji put. 
Njena najgora slutnja postala je stvarnost. 
 
Nakon što je autobus krenuo, njena majka joj je rekla: 
„Nemoj gledati kroz prozor.“ 
Ali kada je Alma ipak pogledala, uz cestu je ugledala bezbrojna tijela. 
 
Nagomilana. 
Obnažena. 
Beživotna. 
 
Ta trauma i danas živi. 
Ponekad je vidljiva. 
A mnogo češće nije. 



 
I Hanna je nosi sa sobom. 
Hokej igra u dresu s brojem 11, u znak sjećanja na svog djeda i na sve druge žrtve 
najvećeg genocida počinjenog u Evropi nakon Drugog svjetskog rata. 
 
Ono što živi u jednoj porodici, 
živi i u hiljadama drugih. 
 
Samo ovdje, u Nizozemskoj, 
procjenjuje se da je više od šezdeset hiljada ljudi neposredno pogođeno ovim 
genocidom. 
 
Pa ipak, Hanna često mora objašnjavati šta se tada dogodilo. 
A upravo je to potresno. 
Jer priče ubijenih i njihovih porodica, 
kao i svih drugih koji su prošli kroz pakao Srebrenice, 
trebale bi biti neodvojivi dio naše zajedničke svijesti. 
 
Kao Hag, međunarodni grad mira i pravde, ulažemo napore da tako i bude. 
I nastavit ćemo to činiti. 
Upravo ovdje su vođe Vojske Republike Srpske izvedene pred lice pravde, suđene i 
osuđene. 
Danas aktivno podržavamo planove za izgradnju trajnog mjesta sjećanja pored 
nekadašnjeg Međunarodnog krivičnog tribunala za bivšu Jugoslaviju. 
 
Od prošle godine na tom mjestu nalazi se oznaka budućeg spomenika. 
Od danas je u nju ugrađen trideset i jedan kamen prirodnog porijekla: 
po jedan kamen za svaku godinu koja nas dijeli od genocida. 
Sljedeće godine bit će ih trideset i dva. 
Godinu poslije trideset i tri. 
 
I tako sve dok Nacionalni spomenik genocidu u Srebrenici ’95 ne bude izgrađen i  
trajno zauzme svoje mjesto u našoj zemlji, u našem gradu i u našim srcima. 
 
To je moguće. 
To je neophodno. 
 
Jer historija, 
a posebno historija ovog genocida, 
nikada ne završava. 
 
Hvala vam.  



13 – Obraćanje Almirа Šahovića 
 

Poštovani preživjeli genocida u Srebrenici, poštovana gospodjo ministrice, poštovani 
gospodine gradonačelniče, dame i gospodo, dragi prijatelji, 
 
Sjećanje je naša najsnažnija odbrana od ponavljanja istorije. Kada se sjećamo, 
afirmišemo istinu. Kada se sjećamo odbacujemo negiranje genocida. Kada se 
sjećamo, prepoznajemo znakove upozorenja mržnje, prije nego što to postane 
prekasno. 
 
Genocid u Srebrenici predstavlja užasnu posliijedicu mržnje, dehumaniziranja drugog 
i drugačijeg. Genocid u Srebrenici nas podsjeća šta se dešava kada medjunarodna 
zajednica ne reaguje na vrijeme i kada se ekstremne ideologije puste da dijeluju 
nekažnjeno. 
 
Kada se danas osvrnemo oko nas, možemo sa velikom zabrinutošću vidjeti  ponovno 
oživljavanje ekstremizma, nacionalizma i netolerancije, skoro svuda po svijetu.  
 
Svjedoci smo sve intenzivnijih napada na demokratske vrijednosti i na dostojanstvo 
onih koji se smatraju različitim, zbog njihove etničke i religiozne priadnosti ili njihovog 
identiteta.  
Ovaj razvoj situacije nažalost potvrdjuje da su lekcije genocida u Srebrenici danas 
relevantnije nego ikada do sada. 
 
Dragi prijatelji, 
 
Jedna stvar koju ne smijemo zaboraviti. Holokaust, koncentracioni logori, genocid u 
Srebrenici nisu se desili preko noći. Sve je uvjek počelo sa mržnjom, 
dehumanizacijom i netolerancijom. 
 
Zbog toga je stalna borba protiv negiranja genicida od izuzetnog značaja. 
 
Negiranje genocida u Srebrenici nije samo uvreda prema žrtvama. To je pokušaj da 
se ponovno piše istorija, da se prekrajaju utvrdjene činjenice, da se negira pravda, da 
se siju podjele u društvu. To je pokušaj da se glorificiraju ratni zločinci i njihovi zločini, 
to je pokušaj da se pripremi teren za nove genocide. 
 
Zbog svega toga, sjećanje na genocid u Srebrenici nije samo naša obaveza prema 
žrtvama i njihovim porodicama. Sjećanje na genocid u Srebrenici je i odgovornost 
prema našoj vlastitoj budućnosti.  
 
Kada se sjećamo Srebrenice postavljamo sami sebi pitanje kakav svijet želimo da 
ostavimo našoj djeci. Svjet zasnovan na pravdi i poštovanju ljudskog dostojanstva ili 
svijet pun mržnje, zločina i nekažnjivosti. 
 
Danas trideset i jednu godinu nakon genocida u Srebrenici, svi imamo zajedničku 
obavezu: da osiguramo da naredne generacije razumiju šta se desilo i zbog čega se 
to desilo, kako bi konačno riječi Nikada više, prerasle od obične fraze, zaista u 
realnost.  



 
Želio bih da završim citatom Alberta Ajnštajna, koji je rekao jednom prilikom: 
Svijet je opasno mjesto za život. Ne zbog ljudi koji su zli, već zbog svih onih koji ne 
poduzimaju ništa protiv toga. 
 
Zaista se nadam od svog srca, da danas ipak ima dovoljno dobrih i hrabrih ljudi koji 
su spremni da učine sve kako se Srebrenica nikada više ne bi nikome ponovila. 
 
Hvala. 
  



14 – Dženaza 
 
Dženaza-namaz nema niti jednog rekata. Klanja se stojeći (na kijamu), a sastoji se 
od četiri tekbira (Allahu ekber) i selama. Ruke se podignu spram ušiju samo prilikom 
donošenja prvog tekbira. Ko izostavi makar i jedan tekbir kod klanjanja dženaza-
namaza, taj namaz mu neće vrijediti, jer su ti tekbiri obavezni (farz). Ako se više ništa 
drugo ne bi proučilo, namaz će ipak biti valjan.  
 
Dženazu-namaz u odsustvu zanijjetimo sljedećim riječima:  
"Nevejtu en usallije lillahi te'ala salatel-l-džennazeti-l-ga'ibi, sena'en lillahi te'ala, ve 
salavaten 'alen-n-nebijji, ve du'aen li šuheda'i Srebrenica, edaen mustakbilel-kibleti, 
iktedejtu bi hazel imami  
Allahu ekber!"  
 
Nijjet za namaz se može učiniti i na svom jeziku, na ovaj ili sličan način:  
"Odlučih da klanjam, u ime Allaha Uzvišenog, dženazu-namaz u odsustvu, uz hvalu 
Allahu i salavat Vjerovjesniku, i upučujući dovu za šehide Srebrenice, okrenuvši se 
prema Kibli i pristajući za ovim imamom – Allahu ekber".  
 
I ovaj namaz kao i svi drugi namazi može se zanijetiti srcem, odnosno mislima. 
Poslije početnog tekbira uči se 'Subhaneke' dodajući mu 've dželle senauke' iza riječi 
've te'ala džedduke.' Zatim se izgovori drugi tekbir, pa se prouče 'Salavati', koji se 
uče na drugim namazima na posljednjem sjedenju.  
Poslije 'Salavata' donose se treći tekbir i onda se prouči 'Dova'. 
Nakon 'Dove' prouči se četvrti tekbir i preda se selam.  



15 – Ponovno ukopane žrtve u Potočarima 
 

Danas se ovdje sjećamo života i smrti 10 nedužnih žrtava – šehida počinjenog 
genocida, koji su danas pronašli svoj vječni smiraj u Memorijalnom centru Potočari – 
Srebrenica. 
 
Najmlađa žrtva bio je Senad, imao je 20 godina. 
Najstarija žrtva bio je Ramo, imao je 56 godina. 
 

Broj Prezime Ime oca Ime Godina 
rođenja 

Starost 

1 Alić Šemso Ramo 1965 30 

2 Baraković Ramiz Muriz 1973 22 

3 Ćerimović Rahman Huso 1963 32 

4 Dautović Mustafa Ramo 1939 56 

5 Gušter Alija Ahmet 1954 41 

6 Jusić Zaim Senad 1975 20 

7 Kunić Omer Asim 1953 42 

8 Musić Edhem Hamed 1973 22 

9 Nukić Suljo Nuko 1957 38 

10 Osmanović Osman Muhidin 1963 32 

 
Najmanje 8372 nevine žrtve su ubijene tokom srpske agresije na Srebrenicu, Bosnu i 
Hercegovinu. 
 
 
 
  



16 – Pjesma: “Nemoj žalit suzama” 
 

Nemoj žalit suzama 
 
Već se sjeti dovama 
 
Nemoj da ti suza krene 
 
Kad probudiš uspomene 
 
Nemoj žalit oče moj 
 
Kad ugledaš mezar moj 
 
Nemoj da ti suza krene 
 
Kad se sjetiš oče mene 
 
Nemoj žalit suzama 
 
Već se sjeti dovama 
 
Nemoj da ti suza krene 
 
Kad probudiš uspomene 
 
K'o da duša poleti 
 
Sva u nuru izgori 
 
Zastane kraj kapije 
 
Ridvan čuvar avlije 
 
  



17 – Riječ zahvale 
 

Prije trideset i jedne godine ovi ljudi su ubijeni. Danas su u Potočarima konačno 
pronašli svoj vječni smiraj. 
 
Nemojmo nikada zaboraviti njih, kao ni sve druge žrtve i preživjele članove porodica 
genocida u Srebrenici. Neka svako od nas, na svoj način, ostane uz njih i nosi ih u 
svom srcu. Budimo budni i učinimo sve što je u našoj moći kako bismo osigurali da 
se genocid poput onog u Srebrenici nikada više ne ponovi. Nastavimo se zalagati za 
pravdu, kako bi svi odgovorni za genocid bili pozvani na odgovornost. To je važna 
poruka budućim generacijama: zločini nikada ne smiju ostati nekažnjeni. Nikada više 
Srebrenica! 
 
Poštovane dame i gospodo, iskreno vam zahvaljujemo na vašem prisustvu, kao i 
svima koji su ovu komemoraciju pratili putem interneta. Nadamo se da ćemo se 
ponovo okupiti sljedeće godine, u nedjelju, 11. jula 2027. godine, ovdje na Lange 
Voorhoutu. 
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